
Сказать, что я был разочарован, значит преуменьшить. Вы думаете, что, проживая свою жизнь
снова и снова, вы получаете новые шансы и так далее, но это не так.

Посейдон и Зевс дерутся на пляже из-за молнии, - смеется темный и незнакомый голос, -
бывало и такое. Да ладно. Я уже видел этот сон, разве я не могу просто пропустить его?

К сожалению, мне пришлось досидеть до конца.

В итоге я просто разговаривал с Хаосом о погоде.

Да, о погоде, вот как мне было скучно.

Случайно я проснулся на секунду и увидел, как Аннабет склонилась над моим лицом и
спрашивает: "Что произойдет в день летнего солнцестояния?".

Я неопределенно ответил "что?", после чего снова отключился.

Очнувшись позже, я увидел, что Аргус смотрит на меня из угла, а затем снова отключился,
чтобы увидеть новый сон.

Этот сон был другим: я был один. Ни Хаоса, ни Никс в моей голове не было, чтобы поддержать
меня. Только тьма окружала меня. Через несколько секунд пустоту вокруг заполнил
садистский девичий смех.

Затем я проснулся.

"Так кто же мой отец?" невинно спросил я, пытаясь изобразить себя прежнего, после
подготовительного разговора.

Мистер Ди и Хирон обменялись нервными взглядами, а потом сказали: "Мы не знаем, он может
заявить о тебе во время ужина, но есть вероятность, что не заявит", - с грустью в глазах
произнес он.

"Где я могу переночевать?" спросил я у Хирона, не обращая внимания на злобные взгляды
мистера Ди.

"Хижина Гермеса принимает невостребованных полубогов". сказал Хирон.

"Хижина Гермеса?" переспросил я, словно никогда не слышал об этом.

"Аннабет проведет для вас экскурсию по лагерю". И он указал на Аннабет, которая сидела на
стуле и раздраженно смотрела на "новенького". О, какая ирония.

"О, прежде чем ты уйдешь, Гровер оставил тебе записку". сказал Хирон, протягивая мне листок
бумаги. "А где Гровер?" спросил я. Честно говоря, я совсем забыл о Гровере. Если мои
предположения верны, то этим летом Гровер не должен был участвовать в моих поисках. В
прошлый раз он пошел только потому, что его пришлось тащить за грань мне. Теперь я думаю,
почему бы им не научить сатиров пользоваться оружием? Это точно помогло бы им извлекать
полубогов. Трубы Гровера действительно опасны, но я не припомню, чтобы тренер Хедж когда-
либо был угрожающим, кроме его криков.

Я сделал себе заметку: Научить сатиров владеть оружием.

Я взял письмо и открыл его.



Привет, Перс,

Я не очень хорошо умею прощаться и писать послания, но надеюсь, что это подойдет. К этому
времени ты, наверное, уже проснулся и понял, что ты полукровка, герой. Конечно, я с самого
начала знала, что ты такой. То, как ты всегда заступался за меня в классе, когда другие ребята
пытались меня притеснять, то, как ты был моим другом. Это придало мне смелости быть
похожим на тебя. Вот почему сейчас я отправляюсь на поиски чего-то потерянного. Я наконец-
то получил разрешение на поездку, чего давно хотел. Я знаю, что тебе должно быть странно,
но я обещаю, что вернусь живым, и мы разделим еще одну энчиладу.

Оставайтесь в безопасности.

Твой друг, Гровер Андервуд

Защитник Сатиров.

'Ну, это что-то новенькое'. сухо прокомментировал Хаос.

Да, ты думаешь, это повлияет на временную линию? спросил я с тревогой. Значит ли это, что
Гровер наткнется на Золотое руно слишком рано?

'Какая разница?' сказал Хаос, не проявляя интереса.

Я попрошу Судьбы держать его подальше от Руна, пока не придет время". Никс
присоединилась к разговору.

'Судьбы слушают тебя?' Я был поражен: я знал, что Никс могущественна, но могла ли она
повелевать судьбами?

Судьбы - мои дочери, помните? Время от времени я могу попросить их об услуге". обрадовалась
Никс.

"Потрясающе!" сказал я вслух. Мне так повезло, что Никс меня поддержала.

"Ты закончил пускать слюни?" Аннабет нахмурилась.

"Вырви ей кишки и повесь на них ее друзей! крикнула Никс.

"Мы же дети, помните? сказал я, глядя на Клариссу и ее четырех подруг, которые были готовы
тащить меня в туалет.

"Меня это не остановило". прокомментировала Никс.

Как бы ни раздражала меня Кларисса, она сыграет важную роль в войне, и я не хотел, чтобы
она меня ненавидела. Иначе в следующем году я застряну с разгневанной Клариссой на
корабле, путешествуя по Морю чудовищ.

"Пожалуйста, он просто новенький". Аннабет сказала это без особого энтузиазма.

Я ухмыльнулся, глядя на Клариссу и ее друзей, когда вытащил Риптайд.

Конечно, я мог бы позволить затащить себя в туалет, как в прошлый раз, и использовать свои
силы Посейдона, чтобы обрызгать всех, но сейчас было слишком рано раскрывать, кто я на
самом деле. Мне нужно было держаться в тени, пока пропавшая Молния не стала настоящей



проблемой.

"Было бы бесчестно нападать на новичка впятером, не так ли?" невинно произнес я, забавляясь
с Риптайд.

Лицо Клариссы покраснело от гнева, когда она достала свое копье, Маймер. Остальные дети
Ареса достали простые бронзовые мечи.

"Заткнись!" крикнула Кларисса, привлекая внимание других участников лагеря, которые
пришли посмотреть, что происходит.

Она выставила перед собой копье, пытаясь выглядеть опасной.

"Принеси его, Присси!" крикнула она.

Я поднял меч и изобразил знаменитую сцену.

"Ты недооцениваешь мою силу". сказал я трескучим голосом. Несколько детей узнали реплики
и посмеялись над Клариссой и ее друзьями, которые не поняли шутки.

В мгновение ока я сделал выпад вперед, уходя вправо от ее копья, и ударил ее локтем в живот.

Застигнутая врасплох, она упала на пол. Я крутанулся, чтобы снова ударить ее кулаком в лицо,
которое было опущено. От удивления она выронила копье.

Прежде чем другие отдыхающие успели отреагировать, я взмахнул рукой, унося ее копье с
собой.

Я поймал его и сломал, ударив о колено.

Ламер сломался с приятным щелкающим звуком.

Похоже, я опережаю график.

Я ушел, оставив хижину Ареса в изумлении.

В толпе я увидел Люка, который смотрел на меня расчетливыми глазами. Я знал, что на этот
раз он не будет сдерживаться, когда мы будем тренироваться.

С улыбкой на лице я покинула толпу и направилась к очагу. Долго искать не пришлось. Я
обнаружил девушку, которая тыкала палкой в огонь, заставляя пламя подниматься выше.

Я присел рядом с ней, глядя на огонь.

"Здравствуйте, леди Гестия". Я улыбнулся.
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